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ìåãâä úáù - òøåöî úùøô ùãå÷ úáù
Shabbos Parshas Metzorah - Shabbos Hagadol

  April 12, 2003 - â"ñùú ïñéð 'é 
7:33 - úáùä íåé/äòé÷ù     (Monsey, NY)     7:14 - úáù úåøð ú÷ìãä          

8:23 - áéøòî/íéáëåëä úàö       ~~~~        9:04 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ     
8:45 - íú åðéáø úèéùì/ë"äö       ~~~        9:40 - à"øâä/òîù úàéø÷ ïîæ   

(ãì-ãé) 'åâå íëúæåçà õøà úéáá úòøö òâð éúúðå .... ïòðë õøà ìà åàáú éë
 íééøåîà åðéîèäù éôì íäéìò íéàá íéòâðäù íäì àéä äøåùá é"ùøô     

 òâðä éãé ìòå ,øáãîá ìàøùé åéäù äðù 'î ìë íäéúá úåøé÷á áäæ ìù úåéðåîèî
 úáéú ïàë øéëæäì êøöåä äîìã ,ïéáäì ùé äøåàëìå .ì"ëò ïàöåîå úéáä õúåð

 ìëá úåîå÷î äáøäá åðéöîãëå ,"õøàä ìà åàáú éë" øîåì éâñ äéä éøä ,"ïòðë"
?éåðéëä äæ ïàëì êééù äîå ,äìåë äøåúä

 àäã ,øáã ÷îòä 'ñá ,ì"öæ ïéìøá äãåäé éáö éìúôð ø"åîâä ,á"éöðä ùøôîå     
 ìò áùåé éðòðëäå" çìù 'ôá ïìäì áéúëãëå øúåéá íéøçåñ åéä íééðòðëäù øàåáî
 äðéãîî øúåéá äøåçñì íéìâåñî íéîéä óåç éáùåéå ,(èë-âé) "ïãøéä ãé ìòå íéä

 åéùòî éðäàã òøä ïåùì éøôñî ìò äàá úòøöä òâð ø÷éòù òåãé äðäå .äðéãîì
 øôëî ìéòîä åéùòî éðäà àìã òøä ïåùì (æ"é ïéëøò) 'îâá àúéàãë ,åøéáç ÷éæäì

 ïéá øúåéá éåöî ,åéùòîî äàðä øôñîäì ùéù åæ òøä ïåùì ø÷éò ë"àå .ù"ééò
 äàð÷ äáøúî ä"ùîå ,åäòø ìù åìåáâá ãçà àáå çåøä ïî íéñðøôúîù íéøçåñä
 éðäàã ,øçàä ìò à"ë íéøáãîù òøä ïåùì àéáî æ"éòå åøéáçì íãà ïéá úåøçúå

 àð÷úî íãà ïéà ,äîåãëå õøàä úãåáò é"ò àåä åìù íééç ìëù éî ë"àùî .÷éæäì
 éðäà àì î"î ,úö÷ ùé íà 'éôàå .íîå÷îî íéææ íéùðàä ïéàù ïåéë ë"ë åøéáçá

 .äæ ïéðò øîåç ìò úåøåäì "ïòðë" 'úëãî åäæå .úòøö ùðåòì äæî òéâéù åéùòî

ìåãâä úáùì êééù - (àë-áé àá) çñôä åèçùå íëéúçôùîì ïàö íëì åç÷å åëùî
    ïáø÷ä ìéáùá ïñéð 'éá äùä úçé÷ì ìò äùî úà ä"á÷ä äåöùëã ,úåù÷äì ùé     
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    On Shabbos Hagadol, three thousand three hundred and fifteen years ago, 
Bnei Yisroel were commanded to take a young sheep, tie it to a bedpost to be 
slaughtered four days later for the Korban Pesach, when it was eaten the night 
of the seder. Why was it necessary to prepare the sheep four days in advance? 
     Mahari"l Diskin ZT"L writes that immediately after the six days of  úëî
êùåç - plague of darkness, Moshe received the prophecy regarding úåøåëá úëî - 
plague of the firstborn: "So says Hashem: 'At around midnight I will go out 
through Egypt and every firstborn in the land of Egypt will die." The gemara 
(.ã úåëøá) explains that this prophecy was conveyed at midnight on the night of 
the fourteenth, the night of Erev Pesach. Bnei Yisroel, thus, acquired the sheep 
for the Korban Pesach when the Egyptians were unable to see but could still 
move about, and the three days during which the Egyptians could not see or 
move from their places - the final three days of êùåç úëî - were the 11th-13th 
of Nisan. Bnei Yisroel prepared to slaughter the sheep, which the Egyptians 
worshiped as a deity, and they circumcised themselves in order to be allowed to 
partake of the sacrificial meat. If the Egyptians would come to kill them for 
humiliating their deity, the Jews would not have had the physical strength to 
resist and defend themselves. Even throngs of blind people assembled in a 
zealous rage are dangerous. Thus, Hashem saw to it that their enemies would 
be paralyzed for those last three days. Meanwhile, those who feared performing 
the circumcision and preparation for the Korban Pesach so as to avoid this 
alleged danger, Hashem killed them during the three days of darkness.

R' Pinchos of Koritz ZT"L would say:
     "It took me 21 years to reach the level of truth. Seven years to rid myself of 
ø÷ù. Seven years to uncover the meaning of úîà. And seven years to fully 
absorb the essence of this meaning!"

A Kind and Humorous Wise Man would say:
     "Two things are important to remember: No one needs a smile as much as 
he who fails to give one. And seven days without laughter makes one weak!"

R' Yosef Yoizel Horowitz ZT"L (Alter of Novardhok) would say:
     "Non-religious people like to consider themselves 'free' for they have 
liberated themselves from religious restrictions. In fact, they are the real slaves. 
One who is not disciplined to fulfill the will of the Creator, yet he his ruled 
solely by his passions and desires - that is real slavery!"
 áåè ìæî MR & MRS ARYEH WEINREB ON THE äåöî øá OF THEIR SON MENACHEM
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Rov alarmed. "How could you do this?" they exclaimed. "In every shul all over 
the world, the Rov gives an elaborate Shabbos Hagadol derasha and you are 
not even planning on speaking at all?"
     R' Tzvi Hirsch may have been young in years but he was intelligent and 
capable and not at all affected by their accusatory tone. He looked right at 
them and said, "Chazal tell us that  çñôä íãå÷ çñôä úåëìäá ïéùøåãå ïéìàåù
 íåé íéùåìù- One asks and gives derashos on the laws of Pesach thirty days 
before Pesach. Now, what is meant by 'One asks and gives derashos'? The 
implication is that where people come to ask the Rov questions about the 
relevant halachos of the upcoming Yom Tov, the Rov then gives a insightful 
sermon to clarify the various issues." R' Tzvi Hirsch sighed a bit and then 
continued. "Here, in Mannheim, no one comes to ask any questions in Hilchos 
Pesach, or anything for that matter - apparently everyone knows everything - 
and thus, halachically, I am exempted from the obligation of giving sermons!"

(á-ãé) 'åâå ïäëä ìà àáåäå åúøäè íåéá òøåöîä úøåú äéäú úàæ
     Chazal teach us that úëì òðöä - Modesty, is the optimal mode in which a 
person should conduct his lifestyle. When one acts in a loud and overt manner, 
he may come to feel elements of arrogance or expect accolades from others for 
his good deeds. When one behaves with úåòéðö in all areas of life and Avodas 
Hashem, he does so for the sake of the mitzva and without fanfare.
      The opposite is true with regard to a Ba'al Teshuvah, explains the Rebbe, 
R' Elimelech of Lizhensk ZT"L. As we learn by the laws of vessels that 
became treif and need to be kashered, "åèìåô êë åòìåáë" - "Just as it was 
swallowed so shall it discharged." Likewise, one who sins in a public manner 
must repent for his sin in a public manner. For instance, one who spoke Lashon 
Hara in front of a group of people, must ask forgiveness from the person he 
spoke against in front of people. Thus, teshuvah is one mitzvah that is not to be 
done in a manner of tznius. If so, then how can one do this mitzvah and not 
come to feel elements of haughtiness, after all, people will see his actions and 
praise him? Thus, the Ba'al Teshuva must go and confess in front of a tzaddik 
and as a result he will not feel any arrogance when compared to him.
     The òøåöî - Leper, is òø àéöåî - displays his bad ways publicly. Thus, the 
posuk tells us, "åúøäè íåéá òøåöîä úøåú äéäú úàæ" - "This is the manner of the 
metzora (when he sinned) as on the day of purification" - he must do teshuva 
publicly. But how then can he avoid feeling arrogant? "ïäëä ìà àáåäå" - "He is 
brought to the kohen" - his repentance is only complete before the tzaddik.
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 ,(â-áé àá úùøô) "äù ùéà íäì åç÷éå ... ìàøùé éðá úãò ìë ìà åøáã" øîàð çñô
 òîùî - (àë-áé íù) "ïàö íëì åç÷å ... ìàøùé éð÷æ ìëì äùî àø÷éå" øîàð ë"çàå

?ìàøùé éðá ìëì àìå äùî øîà ãáì øåãä éìåãâå íéð÷æäì à÷åã
 'ñá ,ì"öæ õéååøåä øéàî ä"åî ÷"äøä ,áå÷éæãî ø"åîãàä äöìä êøãá 'ôå     

 ç÷é äìè åì ïéàù éîã - "ïàö íëì åç÷å åëùî" àø÷ä ìò ì"æçà øáëã ,íòåð éøîà
 êøåö äéäù ïåéë ÷ø ?úáùá øåñà øëîîå ç÷îå úáùä íåéá äéä àìäå .÷åùä ïî

 àîù äùî áùçå ,úáùä úà ìàøùé åøîù íéøöîá ãåò éë ïòéå .øúåî äéä äòù
 àìù äùî íëçúä ë"ò .øúéä íå÷îá óà úáù ìåìéçî íùôðì íéàøé íòä éèåùô

 àø÷ ÷ø ,úáùá øëîîå ç÷î êøãá ïúéìå àùéì äìéçúá íòä éèåùôì äæ øîåì
 åãîìé íòä éèåùô æàå íéìåãâá äùòð äæë øáã éë ,äìéçú ìàøùé éð÷æìå íéìåãâäì

 - "åùò ïë ïøäàå äùî úà 'ä äåö øùàë é"ðá åùòéå åëìéå" 'úëã äî åðééäå .íäî
 êøåöì úáùä åçãù ,ïøäàå äùî ,øåãä éìåãâ åàøù ãò úåùòì é"ðá åöø àì ,øîåìë
 åøåé äîäù øåãä éìåãâ é"ò äùòð úáùä äæù ,ìåãâä úáù àø÷ð ë"ò .çñôä úåöî

    .åðåëî ìò ìëä ïéáäì úòã éìòá íäå øúåî äîå øåñà äî úáù éðéðòá êøãä

 (.å íéçñô) íåé íéùåìù çñôä íãå÷ çñôä úåëìäá ïéùøåãå ïéìàåù
     The gemara (.å íéçñô) teaches that a Jew should ask about and hold 
discourse regarding the laws of Pesach from thirty days before Yom Tov and on. 
Customarily, the Rov in most kehillos will deliver a derasha - discourse, on 
Shabbos Hagadol, the Shabbos immediately prior to the Yom Tov of Pesach. 
This was in order to allow the communities in small towns and villages, where 
no Rov was in residence, to avail themselves of this instruction on the laws of 
the upcoming holiday. In the city of Mannheim, Germany, however, entire 
months would go by without a single halachic query posed to the Rov, R' Zvi 
Hirsch Berlin ZT"L, and even during the thirty days prior to Pesach, very few 
if any questions were brought to the Rov. 
     R' Zvi Hirsch was a new appointee who had taken up his post with great zeal 
and enthusiasm. He had prepared himself for any eventuality and had earnestly 
reviewed all the pertinent material just in case a member of the congregation 
would come to him with a problem. He had no intention of being caught with 
his guard down not knowing how to respond to any difficulty. But no one came 
and no questions were asked. R' Zvi Hirsch could not believe that in a city the 
size of Mannheim, not even one family would not be experiencing some 
difficulty that would require his halachic expertise.
     Thus, Shabbos Hagadol came that year and R' Zvi Hirsch had not been asked 
a single question. The Rov notified the members of the kehilla that he would not 
be speaking that Shabbos. The president and other leading members came to the 
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